ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ
Անկախ Պետությունների Համագործակցության

մասնակից պետությունների՝
բարձրագույն/բարձրագույն մասնագիտական կրթության վերաբերյալ փաստաթղթերի փոխադարձ ճանաչման մասին:

Անկախ պետությունների համագործակցության մասնակից պետությունների /այսուհետ՝ Կողմեր/ Կառավարությունները, առաջնորդվելով ԱՊՀ երկրների միջև կրթական ընդհանուր համակարգի ձևավորման՝ 1977 թ. հունվարի 17-ին ընդունված Համաձայնագրով, նպատակ ունենալով կրթության, գիտության ու մշակույթի ոլորտում համագործակցության խորացման, ակադեմիական շարժունակության մեծացման, հաշվի առնելով աշխատանքային շուկայի զարգացումը ԱՊՀ երկրներում, համաձայնեցին ներքոհիշյալի մասին.
Հոդված 1

Սույն Համաձայնագիրը որոշակի է դարձնում բարձրագույն/բարձրագույն մաս​նագի​տական կրթության՝ պետական նմուշի, ինչպես նաև բարձրա​գույն/բարձրագույն մասնագիտական կրթության մասին պետական փաստաթղթերի մակարդակով ճանաչված բարձրագույն/բարձրագույն մասնագիտական կրթության մասին փաստաթղթերի /այսուհետ` փաստաթղթեր կրթության մասին/ փոխ​ճանաչման հիմքը: Սա վերաբերում է նաև ուսումնական հաստա​տութ​յուններում/կազմակերպություններում ստացած կրթության` սահմանված նմուշի այն փաստաթղթերին/տեղեկանքներին/ակադեմիական տե​ղե​կանք​ներին, որոնք տրված են բարձրագույն/ բարձրագույն մասնագիտական կրթության ծրագրերը չավարտած անձանց:
Սույն հոդվածի 1-ին մասում նշված կրթության մասին փաստաթղթերը և փաստաթղթերը/ակադեմիական տեղեկանքները պետք է տրվեն սույն Հա​մա​ձայնագրի մասնակից պետությունների ուսումնական հաստատություն​նե​րում /կազմակերպություններում` ըստ ատեստավորված/հավա​տար​մա​գրված կրթական ծրագրերի, որոնք անցել են պետական/ինստիտուցիոնալ/մասնագիտացված հավատարմագրում/ատեստավորում:
Հոդված 2

Բարձրագույն/բարձրագույն մասնագիտական կրթական ծրագրերի ավարտը հաստատող կրթության մասին փաստաթղթերը/ակադեմիական տեղեկանքները՝ տրված սույն Համաձայնագրի մասնակից պետություններում բարձրագույն/բարձ​րագույն մասնագիտական կրթության երկաստիճան համակարգով, կամ կրթական բարձրագույն մասնագիտական ծրագրերի ավարտը հաստատող կրթության մասին փաստաթղթերը/ակադեմիական տեղեկանքերը՝ տրված սույն Համաձայնագրի մասնակից պետություններում բարձրագույն/բարձրագույն մասնագիտական կրթության միաստիճան համակարգով, ուսուցման սահմանված ժամանակահատվածում /4 տարուց ոչ պակաս/ միջնակարգ ընդհանուր կրթության /ցերեկային/ երեկոյան ուսուցման ձևով/ բազայի վրա, ճանաչվում են սույն պայմանագրի մասնակից պետությունների կողմից որպես փաստաթղթեր/ակա​դեմիական տեղեկանքեր, որոնք իրավունք են տալիս շարունակելու կրթությունը բարձրագույն/բարձրագույն մասնագիտական կրթության երկրորդ աստիճանում սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների ուսումնական հասատա​տություններում/կազմակերպություններում` բարձրագույն/բարձրագույն մասնագի​տա​​կան կրթության երկաստիճան համակարգով կամ հետբուհական մաս​նա​գի​տական կրթության կրթական ծրագրերով սույն Համաձայնագրի մասնակից պե​տու​թ​յունների ուսումնական հասատատություններում/կազմակերպություններում` ընդու​նող պետության օրենսդրության համաձայն:
Հոդված 3

Բարձրագույն/բարձրագույն մասնագիտական կրթության 2-րդ աստիճանի կրթական ծրագրերի յուրացման ավարտը հաստատող և սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների կողմից տրված կրթության մասին փաս​տա​թղթերը/ակադեմիական տեղեկանքերը, որոնցում ամրագրված է, որ բարձրագույն/բարձրագույն մասնագիտական կրթական երկաստիճան համակարգի ուսուցումը բարձրագույն/բարձրագույն մասնագիտական կրթության առաջին և երկրորդ աստիճաններում պետք է լինի 5 տարուց ոչ պակաս ցերեկային/հեռակա ուսուցման միջնակարգ ընդհանուր կրթության բազայի վրա, ճանաչվում են սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների կողմից որպես փաստաթղթեր /ակադեմիական տեղեկանքեր, որոնք իրավունք են տալիս նրանց շարունակելու հետբուհական մասնագիտական կրթության կրթական ծրագրերի յուրացումը սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների կրթական հաստատություն​նե​րում/կազմակերպություններում՝ ընդունող պետության օրենսդրության համա​պատասխան:

Հոդված 4


Թերի բարձրագույն մասնագիտական կրթության դիպլոմները ճանաչվում են սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների կողմից որպես փաս​տա​թղթեր/ակադեմիական փաստաթղթեր, որոնք իրավունք են տալիս շարունակելու բարձրագույն/բարձրագույն մասնագիտական կրթության համապատասխան մա​կարդակի կրթական ծրագրերի յուրացումը սույն Համաձայնագրի մասնակից պետություններից յուրաքանչյուրի կրթական հաստատություն​ներում /կազ​մա​կերպություններում՝ այդ պետության օրենսդրության համաձայն:
Հոդված 5


Կրթության մասին փաստաթղթերը, որոնք հաստատում են բարձրագույն մասնագիտական կրթության կրթական ծրագրերի ավարտը, սակայն տարբերվում են այն ձևից, որը նախատեսված է փաստաթղթի ճանաչումը պահանջող պետության օրենսդրությամբ, ընդունվում են սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների կողմից` որպես փաստաթուղթ/ակադեմիական տեղեկանք:

Կրթության մասին փաստաթղթերը ակադեմիական տեղեկանքերը, որոնք հաստատում են բարձրագույն մասնագիտական կրթության կրթական ծրագրերի յուրացման ավարտը, սակայն որոնց սահմանված ժամանակահատվածը սույն Համաձայնագրի 2 և 3 հոդվածներում նախատեսված ուսուցման սահմանված ժամանակահատվածից պակաս է, ընդունվում են սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների կողմից` որպես փաստաթուղթ/ակադեմիական տեղեկանք:
Հոդված 6


Սույն Համաձայնագիրը տարածվում է մասնակից պետությունների կրթական հաստատությունների/կազմակերպությունների կողմից տրված կրթական փաստա​թղթե​րի վրա, ինչպես նաև կրթության մասին վկայող այն փաստաթղթերի վրա, որոնք տրվել են մինչև սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելը և դասվում են սույն Համաձայնագրի դրույթների շարքին: 
Հոդված 7


Սույն Համաձայնագրի 2-րդ և 3-րդ հոդվածներում թվարկված կրթական փաստաթղթերը ունեցողների՝ մասնագիտական գործունեություն ծավալելու իրավունքը իրականացվում է Համաձայնագրի մասնակից այն պետության օրենսդրության համաձայն, որում ճանաչում է պահանջվում: 

Հոդված 8


Սույն Համաձայնագիրը չի բացառում կրթության մասին օտարերկրյա փաստաթղթերի/ակադեմիական տեղեկանքերի ճանաչման գործընթացը, որոնք իրավասու են պետական մարմինների կողմից` տվյալ դեպքում ներկայիս Համաձայնագրի մասնակցի, ճանաչվելու` որպես կրթության մասին փաս​տա​թղթեր/ակադեմիական տեղեկանքեր:


Կրթության մասին փաստաթղթերի/ակադեմիական տեղեկանքեր ճանաչման գործընթացը իրականացվում է պետության, տվյալ դեպքում սույն Համաձայնագրի մասնակից պետության օրենսդրության համաձայն:

Հոդված 9


Սույն Համաձայնագրի իրականացման համար փաստաթղթերի ճանաչման կամ այլ անհրաժեշտ տեղեկությունների, իրենց կրթական ծրագրերի և ակադեմիական տեղեկանքների մասին մյուս Կողմերի ներկայացուցիչների հարցման կամ պահանջի դեպքում յուրաքանչյուր Կողմ ապահովում է կրթության ոլորտը ղեկավարող ներկայացուցիչներ:

Կողմերից յուրաքանչյուրն ապահովում է անհրաժեշտ տեղեկությունների ներկայացումը 30 օրվա ընթացքում՝ իր կազմակերպությունների հարցումների պատասխանները ստանալու օրվանից սկսած:
Հոդված 10


Սույն Համաձայնագրի իրականացման համար Կողմերից յուրաքանչյուրը Համաձայնագրի ուժի մեջ գտնվելու օրվանից  երկու ամսվա ընթացքում ուղարկում է ավանդապահին սույն Համաձայնագրի  2-րդ և 5-րդ հոդվածների մեջ դասվող կրթական փաստաթղթերի/ակադեմիական տեղեկանքերի օրինակները, ինչպես նաև նորմատիվ իրավական ակտեր, որոնք կարգավորում են կրթական փաստաթղթերի և փաստաթղթերի/ակադեմիական տեղեկանքերի ձևակերպման և տրամադրման կանոնները, ինչպես նաև կրթության մասին օտարերկրյա կրթական փաստաթղթերի/ակադեմիական տեղեկանքերի ճանաչման կարգի մասին տեղեկությունը: Կողմերը պետք է ուղարկեն նաև նորմատիվ իրավական ակտեր սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների` կրթության մասին փաստաթղթերի/ակադեմիական տեղեկանքերի ճանաչման իրավասու օրգանների մասին:


Համապատասխան Կողմից կրթության մասին փաստաթղթերի /ակադե​միական տեղեկանքերի օրինակները և սույն հոդվածի 1-ին մասում ներկայացված տեղեկությունները ստանալուց հետո ավանդապահը պետք է մեկամսյա ժամկետում ուղարկի դրանք սույն Համաձայնագրի մյուս Կողմերին:


Սույն հոդվածի 1-ին մասում նշված կրթական փաստաթղթերի/ակադեմիական տեղեկանքերի օրինակների փոփոխության դեպքում Կողմերից յուրաքանչյուրը տեղեկացնում է ավանդապահին այդ փոփոխությունների մասին` փաստաթղթերը ստանալու օրվանից սկսած մեկ ամսվա ընթացքում:

Հոդված 11

Սույն Համաձայնագիրը չի շոշափում յուրաքանչյուր Կողմի այն իրավունքներն ու պարտականությունները, որոնք բխում են միջազգային այլ պայմանագրերից, որոնց մասնակիցն է որևէ Կողմի պետությունը:

Հոդված 12


Կողմերի համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են կատարվել  փոփոխություններ և լրացումներ, որոնք ձևակերպվում են համապատասխան արձանագրությամբ և ուժի մեջ են մտնում սույն պայմանագրի 14-րդ հոդվածի համաձայն:

Հոդված 13


Կողմերի միջև վիճահարույց հարցերը, որոնք ծագում են սույն Համաձայնագրի կիրառման և մեկնաբանության ընթացքում, լուծվում են շահագրգիռ Կողմերի խորհրդատվությունների և բանակցությունների միջոցով կամ Կողմերի միջև համաձայնեցված այլ ընթացակարգով:

Հոդված 14

Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է այն ստորագրած Կողմերի կողմից Համաձայնագիրն ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին ավանդապահի կողմից երրորդ ծանուցումը ստանալու ամսաթվից 30 օր լրանալուց հետո: 

Այն Կողմերի համար, որոնք ներպետական ընթացակարգերը կատարել են ավելի ուշ, սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում ավանդապահի կողմից համապատասխան փաս​տաթղթերի ստացման ամսաթվից 30 օր լրանալուց հետո:

Հոդված 15


Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ մտնելուց հետո բաց է ԱՊՀ ցանկացած մասնակից-պետության միանալու համար` միանալու մասին փաստաթուղթը ավանդապահին փոխանցելու միջոցով:
Միացող պետության համար Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում միանալու մասին փաստաթուղթն ավանդապահի ստանալու օրվանից 30 օր հետո:

Հոդված 16


Սույն Համաձայնագիրը կնքվում է անորոշ ժամկետով:

Կողմերից յուրաքանչյուրն ունի սույն Համաձայնագրից դուրս գալու իրավունք ավանդապահին իր` նման մտադրության մասին գրավոր ծանուցում ուղարկելով ոչ ուշ, քան դուրս գալուց վեց ամիս առաջ:

Սույն Համաձայնագրի գործողության ժամանակահատվածում Կողմերից մեկի դուրս գալու դեպքում Համաձայնագրից դուրս եկած Կողմի պետության ուսումնական հաստատություններում/կազմակերպություններում իրականացված կրթության մասին փաստաթղթեր և/կամ կրթական ծրագրերով փաստաթղթեր/ակադեմիական տեղեկանքներ ունեցողներին երաշխավորվում է նրանց կրթության փաստաթղթերի և փաստաթղթեր/ակադեմիական տեղեկանքների անժամկետ ճանաչումը սույն Համաձայնագրի այլ մասնակից-պետություններում` սույն Համաձայնագրի դրույթներին համապատասխան:
Սույն Համաձայնագրից Կողմերից մեկի դուրս գալու դեպքում կրթության մասին փաստաթղթեր և/կամ կրթական ծրագրերով փաստաթղթեր/ակադեմիական տեղեկանքներ ունեցողներին, որոնց յուրացումը իրականացվել է սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների կրթական հաստատություններում/կազմակերպություններում, դուրս եկած Կողմում երաշխավորվում է կրթության մասին փաստաթղթերի և փաստաթղթերի/ակադեմիական տեղեկանքների անժամկետ ճանաչումը, եթե կրթական ծրագրերի յուրացումը սկսվել է դուրս եկած պետության համար սույն Համաձայնագրի գործողության ժամանակահատվածում:

Կատարված է _______________ քաղաքում ________ թվականի _____ ին, մեկ  բնօրինակով, ռուսերեն: Բնօրինակը պահվում է ԱՊՀ գործադիր կոմիտեում, որը դրա վավերացված պատճենը կուղարկի սույն Համաձայնագիրն ստորագրած յուրա​քանչյուր պետության: 

Ադրբեջանի Հանրապետության 

  Ռուսաստանի Դաշնության                                                         Կառավարության կողմից                             Կառավարության կողմից
Հայաստանի Հանրապետության 

ՏաջիկստանիՀանրապետության
Կառավարության կողմից                  Կառավարության կողմից



                             
Բելառուսի Հանրապետության 

Թուրքմենստանի

Կառավարության կողմից


Կառավարության կողմից

Ղազախստանի Հանրապետության 

   Ուզբեկստանի Հանրապետության  



Կառավարության կողմից Կառավարության կողմից

Ղրղզստանի Հանրապետության 


ՈՒկրաինայի

Կառավարության կողմից 



Կառավարության կողմից

Մոլդովայի Հանրապետության 

Կառավարության կողմից
